
	
	
	

	
71149 Medikamentenbox 7 Tage mit Timer 

Digital 7 Day Medicine Organiser 
Digitální 7denní organizér léků 

Digitálny 7-dňový organizér liekov 

 
	
 
Vielen Dank, dass Sie sich für unser Medikamentenbox 7 Tage mit Timer, ein perfektes Hilfsmittel, um die Einnahme von Medikamenten aufzubewahren und im Auge zu 
behalten. Wir hoffen, dass Sie mit Ihrem Kauf zufrieden sind. 
 
Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor dem Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf. 
 
Produktübersicht 
 
1. LCD-Fenster 
2. Tastenabdeckung 
3. Taste Minute/Hintergrundbeleuchtung 
4. Set-Taste 
5. Stundentaste 
6. Batterieabdeckung 
7. Riemenöse 
8. Clip-Bereiche 
 

 
 
Informationen anzeigen 
 
A. Pillenzeit-Anzeige einstellen 
B. Ton/Piep-Anzeige 
C. Uhr-Anzeige 
D. Anzeige für die Hintergrundbeleuchtung 
E. Uhrzeit          
 

 
 



 
 
 
Ersetzen/Entfernen der Fächer aus dem Etui 
Die Pillenfächer können über die Schlitze/Clips an der Seite jedes Elements aneinander oder am Timer befestigt werden. 
 
Einsetzen der Batterien 
Die Zeitschaltuhr benötigt 2 AAA-Alkalibatterien (nicht im Lieferumfang enthalten). 
Zum Einlegen der Batterien den Batteriefachdeckel abnehmen und die Batterien unter Beachtung der Polarität einlegen. 
Setzen Sie die Abdeckung wieder auf. 
Die Zeitschaltuhr ist nun einsatzbereit. Drücken Sie die SET-Taste und halten Sie sie 3 Sekunden lang gedrückt, um den Timer zu aktivieren. 
 
Einstellen der Uhr 
Drücken Sie die SET-Taste 5 Mal, bis die Uhrzeit und die Uhranzeige zu blinken beginnen. 
Drücken Sie die Stundentaste, bis die gewünschte Stunde ausgewählt ist. 
Drücken Sie die Min/LT-Taste, bis die gewünschte Minute ausgewählt ist. 
Drücken Sie zur Bestätigung einmal auf die SET-Taste. 
Um zwischen 12/24 Stunden umzuschalten, drücken Sie MIN und HR gleichzeitig. 
 
Einstellen des täglichen Alarms 
1. Weckzeit (Morgen) 
Drücken Sie die SET-Taste einmal, während die Uhr angezeigt wird. Dadurch wird die Einstellung des 1. Weckers angezeigt. 
Das Symbol 1 blinkt. 
Drücken Sie die HR-Taste, um die gewünschte Stunde zu wählen, und anschließend die MIN/LT-Taste, um die gewünschte Minute zu wählen. 
Drücken Sie zur Bestätigung einmal auf die SET-Taste. Ein Punkt wird nun über dem 1-Symbol angezeigt. 
 
2. Zeitalarm (Mittag) 
Drücken Sie die SET-Taste zweimal, während die Uhr angezeigt wird. Dies zeigt die Einstellung der 2. Alarmzeit an. 
Das Symbol 2 blinkt. 
Drücken Sie die Taste HR, um die gewünschte Stunde zu wählen, und anschließend die Taste MIN/LT, um die gewünschte Minute zu wählen. 
Drücken Sie zur Bestätigung einmal auf die SET-Taste. Ein Punkt wird nun über dem 2-Symbol angezeigt. 
 
3. Zeitalarm (abends) 
Drücken Sie die SET-Taste dreimal, während die Uhr angezeigt wird. Dadurch wird die Einstellung für den 3. Zeitalarm angezeigt. 
Das Symbol 3 blinkt. 
Drücken Sie die Taste HR, um die gewünschte Stunde zu wählen, und anschließend die Taste MIN/LT, um die gewünschte Minute zu wählen. 
Drücken Sie zur Bestätigung einmal auf die SET-Taste. Ein Punkt wird nun über dem 3-Symbol angezeigt. 
 
Einstellung der 4. Weckzeit (vor dem Schlafengehen) 
Drücken Sie die SET-Taste viermal, während die Uhr angezeigt wird. Dadurch wird die 4. Weckzeiteinstellung angezeigt. 
Das Symbol 4 blinkt. 
Drücken Sie die HR-Taste, um die gewünschte Stunde zu wählen, und anschließend die MIN/LT-Taste, um die gewünschte Minute zu wählen. 
Drücken Sie zur Bestätigung einmal auf die SET-Taste. Ein Punkt wird nun über dem 4-Symbol angezeigt. 
 
Zurücksetzen des täglichen Alarms 
Drücken Sie die SET-Taste, bis die gewünschte Weckzeit auf dem Display blinkt (1, 2, 3 oder 4). 
Drücken Sie die Tasten Hour und Min gleichzeitig, bis der Alarm auf 00:00 zurückgesetzt wird und der Punkt über dem Timer-Symbol verschwindet. 
Drücken Sie zur Bestätigung einmal auf die SET-Taste. 
 
LCD-Hintergrundbeleuchtung 
Drücken Sie die MIN/LT-Taste, um die Hintergrundbeleuchtung zu aktivieren. Sie bleibt für 5 Sekunden eingeschaltet. 
 
Batterie-Warnung:  
Mischen Sie keine Alkali-, Standard- (Kohle-Zink-) und wiederaufladbare Batterien (einschließlich Hydridbatterien) 
Mischen Sie keine alten und neuen Batterien 
Entladene Batterien sind zu entfernen 
Die Versorgungspole dürfen nicht kurzgeschlossen werden. 
Es dürfen nur Batterien des gleichen oder eines gleichwertigen Typs wie empfohlen verwendet werden. 
Batterien sind polrichtig einzulegen 
Batterieentsorgung: 
Das Symbol der Mülltonne weist darauf hin, dass das Produkt und die Batterien nicht über den Hausmüll entsorgt werden dürfen, da sie umweltschädliche Stoffe enthalten 
können. Bitte nutzen Sie für die Entsorgung des Geräts oder der Batterien die dafür vorgesehenen Sammelstellen oder Recyclingeinrichtungen. Die Batterien sollten aus dem 
Gerät entfernt werden. 
Wenden Sie sich für weitere Informationen an Ihr örtliches Entsorgungsunternehmen oder Ihren Händler. 
 
Nous vous remercions d'avoir acheté notre Digital 7 Day Medicine Organiser, une aide parfaite pour stocker et garder une trace de l'heure à laquelle vous devez prendre vos 
médicaments. Nous espérons que vous serez satisfait de votre achat 
 
Veuillez lire attentivement le mode d'emploi avant d'utiliser l'appareil et conservez-le pour référence ultérieure. 
 
Vue d'ensemble des produits 
 
1. Fenêtre LCD 
2. Couvercle des boutons 
3. Bouton des minutes/du rétroéclairage 
4. Bouton de réglage 
5. Bouton des heures 
6. Couvercle de la batterie 
7. Œillet de sangle 
8. Zones d'attache 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

 
 
 
Informations sur l'affichage 
 
A. Indicateur de l'heure de mise en place de la pilule       
B. Indicateur de son/bip 
C. Indicateur d'horloge 
D. Indicateur de rétroéclairage 
E. Heure                                                             
 

 
 
Remplacement/retrait des compartiments de l'étui 
Les compartiments à pilules peuvent être fixés les uns aux autres ou à la minuterie grâce aux fentes/clips situés sur le côté de chaque élément. 
 
Installation des piles 
Le minuteur nécessite 2 piles alcalines AAA (non incluses). 
Pour installer les piles, retirez le couvercle et insérez les piles en respectant la polarité. 
Remettez le couvercle en place. 
La minuterie est maintenant prête à l'emploi. Appuyez sur le bouton SET et maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes pour activer la minuterie. 
 
Réglage de l'horloge 
Appuyez 5 fois sur la touche SET jusqu'à ce que l'indicateur de l'heure et de l'horloge commence à clignoter. 
Appuyez sur la touche Hour jusqu'à ce que l'heure voulue soit sélectionnée. 
Appuyez sur le bouton Min/LT jusqu'à ce que les minutes souhaitées soient sélectionnées. 
Appuyez une fois sur le bouton SET pour confirmer. 
Pour passer à l'heure 12/24 heures, appuyez simultanément sur MIN et HR. 
 
Réglage de l'alarme quotidienne 
Première alarme (matin) 
Appuyez une fois sur la touche SET lorsque l'horloge est affichée. Le réglage de la première alarme s'affiche. 
Le symbole 1 clignote. 
Appuyez sur la touche HR pour sélectionner l'heure souhaitée, puis sur la touche MIN/LT pour sélectionner les minutes souhaitées. 
Appuyez une fois sur la touche SET pour confirmer. Un point s'affiche alors au-dessus du symbole 1. 
 
Alarme de la 2e heure (midi) 
Appuyez deux fois sur la touche SET lorsque l'horloge est affichée. Le réglage de l'alarme de deuxième heure s'affiche. 
Le symbole 2 clignote. 
Appuyez sur la touche HR pour sélectionner l'heure souhaitée, puis sur la touche MIN/LT pour sélectionner les minutes souhaitées. 
Appuyez une fois sur la touche SET pour confirmer. Un point s'affiche alors au-dessus du symbole 2. 
 
Alarme de 3ème heure (soir) 
Appuyez trois fois sur la touche SET lorsque l'horloge est affichée. Le réglage de l'alarme de troisième heure s'affiche. 
Le symbole 3 clignote. 
Appuyez sur la touche HR pour sélectionner l'heure souhaitée, puis sur la touche MIN/LT pour sélectionner les minutes souhaitées. 
Appuyez une fois sur la touche SET pour confirmer. Un point s'affiche alors au-dessus du symbole 3. 
 
Réglage de l'alarme de 4ème heure (avant le coucher) 
Appuyez quatre fois sur la touche SET lorsque l'horloge est affichée. Le réglage de l'alarme pour la quatrième fois s'affiche. 
Le symbole 4 clignote. 
Appuyez sur la touche HR pour sélectionner l'heure souhaitée, puis sur la touche MIN/LT pour sélectionner les minutes souhaitées. 
Appuyez une fois sur la touche SET pour confirmer. Un point s'affiche alors au-dessus du symbole 4. 
 
Réinitialisation de l'alarme quotidienne 
Appuyez sur la touche SET jusqu'à ce que l'heure de réglage de l'alarme affichée à l'écran (1, 2, 3 ou 4) clignote. 
Appuyez simultanément sur les touches Hour et Min jusqu'à ce que l'alarme soit remise à 00:00 et que le point au-dessus du symbole de la minuterie disparaisse. 
Appuyez une fois sur la touche SET pour confirmer. 
 
 
 



 
 
Rétroéclairage de l'écran LCD: Appuyez sur la touche MIN/LT pour activer le rétroéclairage. Il reste allumé pendant 5 secondes. 
 
Avertissement concernant les piles:  
Ne pas mélanger les piles alcalines, standard (carbone-zinc) et rechargeables (y compris l'hydrure). 
Ne pas mélanger les piles usagées et les piles neuves 
Les piles épuisées doivent être retirées. 
Les bornes d'alimentation ne doivent pas être court-circuitées. 
Seules des piles du même type ou d'un type équivalent à celui recommandé doivent être utilisées. 
Les piles doivent être insérées en respectant la polarité. 
Élimination des piles: 
Le symbole de la poubelle à roulettes indique que le produit et les piles ne doivent pas être jetés dans les ordures ménagères car ils peuvent contenir des substances nocives  
pour l'environnement. Veuillez utiliser les points de collecte désignés ou les installations de recyclage lorsque vous vous débarrassez de l'article ou des piles.  
Les piles doivent être retirées du produit. Contactez votre agence locale d'élimination des déchets ou votre revendeur pour plus d'informations. 
 
Děkujeme, že jste si zakoupili náš digitální 7denní organizér na léky, který je dokonalou pomůckou pro ukládání a sledování toho, kdy si potřebujete vzít léky. 
Doufáme, že budete se svým nákupem spokojeni  
 
Před použitím si prosím pečlivě přečtěte návod k použití a uschovejte si jej pro budoucí použití. 
 
Přehled výrobků 
 
1. Okénko LCD displeje 
2. Kryt tlačítek 
3. Tlačítko minutky/podsvícení 
4. Tlačítko nastavení 
5. Tlačítko hodin 
6. Kryt baterie 
7. Očko na řemínek 
8. Oblasti klipů 
 

 
 
Zobrazení informací 
 
A. Nastavení indikátoru času pilulky 
B. Indikátor zvuku/pípnutí 
C. Indikátor hodin 
D. Indikátor podsvícení 
E. Čas                                                             
 

 
 
Výměna/vyjmutí přihrádek z kufříku: Přihrádky na tablety lze připevnit k sobě navzájem nebo k časovači pomocí otvorů/klipů na boku každé položky. 
 
Instalace baterie 
Časovač vyžaduje 2 alkalické baterie AAA (nejsou součástí dodávky). 
Pro instalaci sejměte kryt baterií a vložte baterie, přičemž dbejte na polaritu. 
Vraťte kryt zpět. 
Časovač je nyní připraven k použití. Stisknutím a podržením tlačítka SET po dobu 3 sekund aktivujte časovač. 
 
Nastavení hodin 
Stiskněte 5krát tlačítko SET, dokud nezačne blikat ukazatel času a hodin. 
Stiskněte tlačítko Hour, dokud se nezvolí požadovaná hodina. 
Stiskněte tlačítko Min/LT, dokud není vybrána požadovaná minuta. 
Pro potvrzení stiskněte jednou tlačítko SET. 
Chcete-li přepnout mezi 12/24 hodinovým časem, stiskněte současně tlačítka MIN a HR. 
 
Nastavení denního budíku 
1. čas buzení (ráno) 
Stiskněte jednou tlačítko SET, zatímco jsou zobrazeny hodiny. Zobrazí se nastavení budíku 1. čas. 
Symbol 1 bude blikat. 
Stisknutím tlačítka HR vyberte požadovanou hodinu a následným stisknutím tlačítka MIN/LT vyberte požadovanou minutu. 
Jednou stiskněte tlačítko SET pro potvrzení. Nad symbolem 1 se nyní zobrazí tečka. 
 
 



 
 
2. časový budík (poledne) 
Stiskněte dvakrát tlačítko SET, zatímco se zobrazují hodiny. Zobrazí se nastavení 2. časového budíku. 
Symbol 2 bude blikat. 
Stisknutím tlačítka HR vyberte požadovanou hodinu a následně tlačítkem MIN/LT vyberte požadovanou minutu. 
Jednou stiskněte tlačítko SET pro potvrzení. Nad symbolem 2 se nyní zobrazí tečka. 
 
3. časový budík (večer) 
Stiskněte třikrát tlačítko SET, zatímco jsou zobrazeny hodiny. Zobrazí se nastavení 3. časového budíku. 
Symbol 3 bude blikat. 
Stisknutím tlačítka HR vyberte požadovanou hodinu a následně tlačítkem MIN/LT vyberte požadovanou minutu. 
Jednou stiskněte tlačítko SET pro potvrzení. Nad symbolem 3 se nyní zobrazí tečka. 
 
Nastavení budíku na 4. čas (Před spaním) 
Stiskněte čtyřikrát tlačítko SET, zatímco se zobrazují hodiny. Zobrazí se nastavení 4. časového budíku. 
Symbol 4 bude blikat. 
Stisknutím tlačítka HR vyberte požadovanou hodinu a následným stisknutím tlačítka MIN/LT vyberte požadovanou minutu. 
Jednou stiskněte tlačítko SET pro potvrzení. Nad symbolem 4 se nyní zobrazí tečka. 
 
Resetování denního budíku 
Stiskněte tlačítko SET, dokud požadované nastavení časového budíku na displeji nebliká (1, 2, 3 nebo 4). 
Stiskněte současně tlačítka Hour a Min, dokud se budík neresetuje na 00:00 a tečka nad symbolem časovače nezmizí. 
Stisknutím tlačítka SET jednou potvrďte. 
 
Podsvícení LCD displeje Stisknutím tlačítka MIN/LT aktivujete podsvícení. Podsvícení zůstane zapnuté po dobu 5 sekund. 
 
Upozornění na baterii:  
Nemíchejte alkalické, standardní (uhlíkovo-zinkové) a dobíjecí baterie (včetně hydridových). Nemíchejte staré a nové baterie 
Vybité baterie je třeba vyjmout. Napájecí svorky se nesmí zkratovat. Používají se pouze baterie stejného nebo rovnocenného typu, jaký je doporučen. 
Baterie musí být vloženy se správnou polaritou. 
Likvidace baterií: 
Symbol popelnice na kolečkách označuje, že výrobek a baterie se nesmí vyhazovat do domovního odpadu, protože mohou obsahovat látky, které poškozují životní prostředí.  
Při likvidaci výrobku nebo baterií používejte určená sběrná místa nebo recyklační zařízení. Baterie by měly být z výrobku vyjmuty. 
Další informace získáte u místní agentury pro likvidaci odpadu nebo u svého prodejce. 
 
Ďakujeme, že ste si zakúpili náš digitálny 7-dňový organizér na lieky, ktorý je dokonalou pomôckou na uchovávanie a sledovanie toho, kedy potrebujete užiť lieky. 
Dúfame, že budete so svojím nákupom spokojní  
 
Pred použitím si pozorne prečítajte návod na použitie a uschovajte si ho pre budúce použitie. 
 
Prehľad produktov 
 
1. LCD okienko 
2. Kryt tlačidiel 
3. Tlačidlo minúty/podsvietenia 
4. Tlačidlo nastavenia 
5. Tlačidlo hodín 
6. Kryt batérie 
7. Očko na remienok 
8. Oblasti klipu 
 

     
 
 
Zobrazenie informácií 
 
A. Nastavenie indikátora času tabletky 
B. Indikátor zvuku/pípania 
C. Indikátor hodín 
D. Indikátor podsvietenia 
E. Čas                                                             
 

 
 
 



 
 
 
 
Výmena/odstránenie priehradiek z puzdra 
Priehradky na tabletky možno pripevniť k sebe navzájom alebo k časovaču pomocou otvorov/klipov na bočnej strane každej položky. 
 
Inštalácia batérie 
Časovač vyžaduje 2 alkalické batérie AAA (nie sú súčasťou dodávky). 
Ak chcete batérie nainštalovať, odstráňte kryt batérií a vložte ich, pričom dbajte na polaritu. 
Nasaďte späť kryt. 
Časovač je teraz pripravený na použitie. Stlačením a podržaním tlačidla SET na 3 sekundy aktivujte časovač. 
 
Nastavenie hodín 
Stlačte tlačidlo SET 5-krát, kým nezačne blikať indikátor času a hodín. 
Stláčajte tlačidlo Hour, kým sa nezvolí požadovaná hodina. 
Stláčajte tlačidlo Min/LT, kým sa nezvolí požadovaná minúta. 
Stlačte tlačidlo SET jedenkrát na potvrdenie. 
Ak chcete prepínať medzi 12/24 hodinovým časom, stlačte súčasne tlačidlá MIN a HR. 
 
Nastavenie denného budíka 
1. čas budenia (ráno) 
Stlačte raz tlačidlo SET, kým sú zobrazené hodiny. Zobrazí sa nastavenie 1. časového budíka. 
Symbol 1 bude blikať. 
Stlačením tlačidla HR vyberte požadovanú hodinu a následne tlačidlom MIN/LT vyberte požadovanú minútu. 
Stlačte tlačidlo SET jedenkrát na potvrdenie. Nad symbolom 1 sa teraz zobrazí bodka. 
 
2. časový alarm (poludnie) 
Stlačte dvakrát tlačidlo SET, kým sú zobrazené hodiny. Zobrazí sa nastavenie 2. časového budíka. 
Symbol 2 bude blikať. 
Stlačením tlačidla HR vyberte požadovanú hodinu a následne tlačidlom MIN/LT vyberte požadovanú minútu. 
Stlačte tlačidlo SET jedenkrát na potvrdenie. Nad symbolom 2 sa teraz zobrazí bodka. 
 
3. časový alarm (večer) 
Stlačte trikrát tlačidlo SET, kým sú zobrazené hodiny. Zobrazí sa nastavenie 3. časového budíka. 
Symbol 3 bude blikať. 
Stlačením tlačidla HR vyberte požadovanú hodinu a následne tlačidlom MIN/LT vyberte požadovanú minútu. 
Stlačte tlačidlo SET jedenkrát na potvrdenie. Nad symbolom 3 sa teraz zobrazí bodka. 
 
Nastavenie štvrtého času budíka (pred spaním) 
Stlačte tlačidlo SET štyrikrát, kým sú zobrazené hodiny. Zobrazí sa nastavenie 4. času budenia. 
Symbol 4 bude blikať. 
Stlačením tlačidla HR vyberte požadovanú hodinu a následne tlačidlom MIN/LT vyberte požadovanú minútu. 
Stlačte tlačidlo SET jedenkrát na potvrdenie. Nad symbolom 4 sa teraz zobrazí bodka. 
 
Resetovanie denného budíka 
Stláčajte tlačidlo SET, kým požadované nastavenie časového budíka zobrazené na displeji (1, 2, 3 alebo 4) nezačne blikať. 
Stláčajte súčasne tlačidlá Hour (Hodina) a Min (Min), kým sa budík nevynuluje na 00:00 a bodka nad symbolom časovača nezmizne. 
Stlačte tlačidlo SET jedenkrát na potvrdenie. 
 
Podsvietenie LCD displeja :Stlačením tlačidla MIN/LT aktivujete podsvietenie. Zostane zapnuté počas 5 sekúnd. 
 
Upozornenie na batériu:  
Nemiešajte alkalické, štandardné (uhlíkovo-zinkové) a nabíjateľné batérie (vrátane hydridových). Nemiešajte staré a nové batérie 
Vybité batérie je potrebné odstrániť. Napájacie póly sa nesmú skratovať 
Používajú sa len batérie rovnakého alebo ekvivalentného typu, ako sú odporúčané. Batérie sa musia vkladať so správnou polaritou 
Likvidácia batérií: 
Symbol koša na odpadky označuje, že výrobok a batérie sa nesmú vyhadzovať do domáceho odpadu, pretože môžu obsahovať látky, ktoré poškodzujú životné prostredie.  
Pri likvidácii výrobku alebo batérií použite určené zberné miesta alebo recyklačné zariadenia. Batérie by sa mali z výrobku vybrať. 
Ďalšie informácie vám poskytne miestna agentúra na likvidáciu odpadu alebo váš predajca 
 
 
 
 
 
The Enterprise Department Ltd, Trading as D.S.B. LD,  
NI/EU address: 160 Bd. De Fourmies, 59100 Roubaix, France  
Tel: +49 (0) 2404/980-204 
Customer Services: kontakt@3pagen.de 
Web Site: www.3pagen.de 
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Hergestellt für 3Pagen  
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